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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

6 november 20036 novembre 2003

tot behoud van de bepalingen in het
Verdrag van Nice betreffende de

weging van de stemmen in de
Europese Raad en de Raad van Ministers

en het opdelen van de Belgische stemmen
in een Vlaams en een Waals deel

(ingediend door de heer Guido Tastenhoye
en mevrouw Alexandra Colen)

visant à maintenir les dispositions du
Traité de Nice relatives à la pondération
des voix au sein du Conseil européen et

du Conseil de ministres et à scinder
les voix belges en un quota wallon et

un quota flamand

(déposée par M. Guido Tastenhoye et
Mme Alexandra Colen)
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Tegen het Verdrag van Nice zijn er vele bezwaren in
te brengen vanuit Vlaams oogpunt, en dat heeft het
Vlaams Blok dan ook gedaan bij de ratificatie ervan,
maar één bepaling werkt niet noodzakelijk in ons na-
deel, en dat is de bepaling betreffende de weging van
de stemmen in de Europese Raad en de Raad van
Ministers. België krijgt daar tot 1 november 2009 12
stemmen toebedeeld. Dit laat de mogelijkheid open om
in de momenteel aan de gang zijnde Inter-
gouvernementele Conferentie over de vaststelling van
een  Europese Grondwet aan de tekst een annex toe te
doen voegen dat België, bij wijze van uitzondering, de
mogelijkheid geeft om zijn stemmen op te delen tus-
sen Vlaanderen en Wallonië, wat aan Vlaanderen een
pril begin zou geven van medebeslissingsrecht aan de
Europese tafels, dit in afwachting van de volledige
Vlaamse onafhankelijkheid binnen de Europese Unie.

Het huidige voorstel dat ter tafel ligt, komende uit de
Conventie, schrapt echter die bepaling uit het Verdrag
van Nice, en vervangt ze door een formule waarbij de
besluiten voor een gekwalificeerde meerderheid geno-
men worden door de helft van de lidstaten welke sa-
men 60 procent van de Europese bevolking moeten
uitmaken. In die laatste constructie is het niet meer
mogelijk om te streven naar een opdeling van de
Belgische stemmen, voor ons één van de mogelijke
stappen naar de uiteindelijke Vlaamse soevereiniteit
binnen Europa. Vlaanderen staat hier niet alleen, ook
bv. Polen en Spanje houden op dit ogenblik vast aan
‘Nice’.

Vandaar dat wij aan het Parlement vragen om de
onderstaande resolutie bij hoogdringendheid goed te
keuren.

Guido TASTENHOYE (Vlaams Blok)
Alexandra COLEN (Vlaams Blok)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Du point de vue flamand, il y a de nombreuses ob-
jections à formuler à l’encontre du Traité de Nice, et le
Vlaams Blok ne s’en est pas privé lors de la ratifica-
tion de ce traité. Il est cependant une disposition qui ne
nous est pas nécessairement défavorable, à savoir celle
relative à la pondération des voix au sein du Conseil
européen et du Conseil de ministres. Jusqu’au 1er no-
vembre 2009, la Belgique dispose de douze voix au
sein de ces organes. Dans le cadre de la Conférence
intergouvernementale en cours sur l’établissement
d’une Constitution européenne, ce système offre la
possibilité de faire ajouter au texte une annexe qui ac-
corderait à la Belgique, à titre exceptionnel, la possibi-
lité de scinder ses voix entre la Wallonie et la Flandre,
ce qui offrirait à cette dernière un embryon de pouvoir
de codécision lors de négociations européennes, et ce,
en attendant l’indépendance totale de la Flandre au sein
de l’Union européenne.

La proposition actuellement formulée par la Conven-
tion supprime cependant cette disposition du Traité de
Nice et la remplace par une formule selon laquelle les
décisions sont prises à une majorité qualifiée par la
moitié des États membres, qui doivent représenter en-
semble soixante pour cent de la population européenne.
Ce dernier montage ne permet plus d’obtenir une scis-
sion des voix belges, scission qui constitue pour nous
l’une des étapes possibles vers la souveraineté de la
Flandre au sein de l’Europe. La Flandre n’est pas la
seule à mener ce combat, puisque la Pologne et
l’Espagne par exemple s’accrochent actuellement aussi
au Traité de Nice.

C’est la raison pour laquelle nous demandons au
Parlement d’adopter d’urgence la résolution ci-dessous.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

vraagt de regering,

om er in de Intergouvernementele Conferentie op aan
te dringen, en desnoods van haar vetorecht gebruik te
maken, opdat de bepalingen in het Verdrag van Nice
betreffende de weging van de stemmen in de Europese
Raad en de Raad van Ministers zouden behouden blij-
ven, en dat België in een annex bij de nieuwe Europese
Grondwet bij wijze van uitzondering de mogelijkheid
krijgt zijn stemmen op te delen tussen Vlaanderen en
Wallonië, volgens een door de Belgische wetgever te
bepalen verdeelsleutel.

23 oktober 2003

Guido TASTENHOYE (Vlaams Blok)
Alexandra COLEN (Vlaams Blok)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

demande au gouvernement

d’insister, au sein de la Conférence intergouverne-
mentale, et, au besoin, d’utiliser son droit de veto, pour
que les dispositions du Traité de Nice relatives à la
pondération des voix au sein du Conseil européen et
du Conseil de ministres soient maintenues et pour
qu’une annexe à la Constitution européenne accorde à
la Belgique, à titre exceptionnel, la possibilité de scin-
der ses voix entre la Wallonie et la Flandre, selon une
clé de répartition fixée par le législateur belge.

23 octobre 2003
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